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1 Предварительная повестиа дня 
Стр 

1 

2 Утверщение повестки дня 1 

3 Письмо Генерального Секретаря от 14 января 1949 года на имя 
Председателя Совета Безопасности с препровождением резолюции 
[192(111)] о запрещении атомного оружия и сокращении на одну 
треть вооружений и вооруженных сил постоянных членов Совета Без­
опасности, принятой Генеральной Ассамблеей 19 ноября 1948 г на 

Документы, относящиеся к отчетам заседаний Совета Безопасности но 
не приводимые в них полностью, печатаются в ежемесячных дополнениях к 
Официальным отчетам. 

- Все дощмепты Органшацт Объединетых Наций обозначаются услов­
ными знаками, состоящими из заглавных букв и цифр Когда такой условный 
знак встречается в тексте, он означает ссылку на один из документов Орга­
низации Объединенных Наций. 
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О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е Н А Ц И И 

С О В Е Т Б Е З О П А С Н О С Т И 

О Ф И Ц И А Л Ь Н Ы Е О Т Ч Е Т Ы Ч Е Т В Е Р Т Ы Й ГОД № 11 

Ч Е Т Ы Р Е С Т А ВОСЬМОЕ 
З А С Е Д А Н И Е 

Четверг 10 февраля 1949 г 3 ч дня 
Лейк Соксес, Нью Йорк 

Председатель ЦЗЯН Тин-фу (Китай) 
Присутствуют представители следующих 

стран Аргентины, Египта Канады, Китая, Ку­
бы, Норвегии, Соединенного Королевства, Со­
единенных Штатов Америки, Союза Советских 
Социалистических Республик Украинской Со­
ветской Социалистической Республики и Фран­
ции 

1 Предварительная повестка дня 
(Документ S/Agenda 408) 

1 Утверждение повестки дня 
2 Письмо Генерального Секретаря от 14 

января 1949 г на имя Председателя Совета 
Безопасности с препровождением резолюции 
[192(Ш)] о запрещении атомного оружия и 
сокращении на одну треть вооружений и воору 
женных сил постоянных членов Совета Без­
опасности принятой Генеральной Ассамблеей 19 
ноября 1948 г на 163-м заседании [S/1216] 

2 Утверждение повестки дня 
Повестка дня утверждается 

3 Письмо Генерального Секретаря от 
14 января 1949 года на имя Предсе 
дателя Совета Безопасности с пре 
провождением резолюции[192(Ml)] 
о запрещении атомного оружия и 
сокращении на одну треть вооруже 
НИИ и вооруженных сил постоянных 
членов Совета Безопасности, при 
пятой Генеральной Ассамблеей 19 
ноября 1948 г на 163 M заседании 
(S/1216) 

у Р ОСТИН (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски) На последнем [407-м] 
заседании Председатель Совета Безопасности 
поставил вопрос о том имеются ли возражения 
против передачи резолюции Генеральной Ас­
самблеи [192(Ш)] Комиссии по вооружениям 
обычного типа Полагая что заявление пред 
ставителя СССР следует рассматривать как воз 
ражение и желая оформить данный вопрос, я 
вношу и предлагаю принять резолюцию изло­
женную в представленном Совету документе 
S/1248 Текст ее очень краток Она гласит 

«Совет Безопасности 
постановляет передать содержащуюся в 

документе S/1216 резолюцию Генеральной Ас­

самблеи от 19 ноября 1948 г Комиссии по во 
оружениям обычного типа для принятия со­
ответствующих положениям ч т о й резолюции 
мер» 

Генерал А МАКНОТОН (Канада) (говорит 
по-английски) На повестке дня нашего сего 
дняшнего заседания снова стоит вопрос о пись­
ме Генерального Секретаря от 14 января 1949 г 
на имя Председателя Совета Безопасности пре 
провождающем резолюцию, принятую Генераль 
ной Ассамблеей 19 ноября 1948 г Пятый абзац 
этой резолюции Генеральной Ассамблеи гласит 

«рекомендует Совету Безопасности про­
должать изучение вопроса о регулировании и 
сокращении вооружений обычного типа и воору­
женных сил, поручив это Комиссии по воору­
жениям обычного тина » 

Таким образом вопрос, который Совету Без 
опасности необходимо решить в настоящее вре­
мя заключается в том, принять ли только-что 
оглашенную мной рекомендацию Генеральной 
Ассамблеи В связи с этим напомню, что эта 
резолюция [192(111)] Генеральной Ассамблеи 
была принята на пленарном заседании в Па 
риже 19 ноября 1948 г большинством 43 голо­
сов против 6 при 1 воздержавшемся^ Таким 
ооразом, эта резолюция, тщательно обсужденная 
в ходе длительных дискуссий в Первом комите­
те, представляет собой мнение огромного боль­
шинства государств членов Организации Объ 
едииеииых На,1щй Против нее высказались 
только СССР и несколько других государств 
которые обычно принимают его сторону 

Когда Генеральной Ассамблеей делается реко 
мендация Совету Безопасности или любому орга­
ну Объединенных Наций по решению столь по­
давляющего большииства к такой рекоменда­
ции следует относиться со всем вниманием ка 
кого она заслуживает, как ясное выражение 
воли Объединенных Наций Поэтому я полагаю 
что наиболее правильным решением для Совета 
Безопасности в настоящее время было бы вы­
разив свое согласие и одобрение принять к 
сведению эту рекомендацию Генеральной Ас 
самблеи и передать ее текст председателю Ко-
Л1ИССИИ по вооружениям обычного типа поручив 
этой Комиссии произвести указанные исследо 
вания и своевременно представить нам соответ 
ствующий доклад 

Поэтому я надеюсь что Председатель поста­
вит на голосование предложенную представи 
телем Соединенных Штатов резолюцию с тем 
чтобы Комиссия по вооружениям обычного типа 
могла приступить к изучению этого вопроса с 
возможно меньшей задержкой 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английст) 
Для удобства членов Совета Безопасности мне 
следует теперь пожалуй указать какую про-

1 Официальные отчеты третьей сессии Генеральной Ас 
саиблеи часть I 163 е пленарное заседание 
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цедуру я имею в виду принять Перед нами два 
проекта резолюции один, представленный деле 
гацией СССР изложен в документе S /1246 / 
Rev 1 другой, представленный делегацией Со­
единенных Штатов Америки, приведен в доку­
менте S/1248 Члены Совета Безопасности мо­
гут в настоящее время сделать заявления, ко­
торые они считают необходимыми По оконча 
НИИ прений, я поставлю эти резолюции на голо 
сование в порядке их представления, если автор 
одной из резолюций не пожелает снять свою ре 
золюцию с голосования 

Я А МАДИК (Союз Советских Социалисти 
ческих Республик) Я не имел намерения вы 
ступать с обоснованием тех положений которые 
содержатся в резолюции внесенной делегацией 
СССР ибо в этом не было особой надобности 
Содержащиеся в этой резолюции предложения 
ясны понятны конкретны и, что самое важное, 
вполне осуществимы в кратчайшие сроки кото­
рые точно указаны в этой резолюции 

Замечания которые я намерен сделать по 
существу вопроса, необходимы в силу того, что 
здесь со стороны некоторых ораторов, и в част­
ности со стороны представителя Соединенных 
Штатов Америки, были сделаны попытки не 
правильно толковать существо некоторых из 
JTHX предложений 

Существо вопроса сводится к тому, что на по 
вестке дня Совета Безопасности стоит вопрос о 
резолюции Генеральной Ассамблеи от 19 но­
ября 1948 г о запрещении атомного оружия и 
сокращении на одну треть вооружений и во­
оруженных сил постоянными членами Совета 
Безопасности 

Известно что Советский Союз исходя из 
основ своей внешней политики — политики 
оорьбы за мир против новых сил агрессии — 
внес еще в 1946 году на рассмотрение Орга­
низации Объединенных Наций предложение о 
всеобщем сокращении вооружений и вооружен­
ных сил и о запрещении атомного оружия 
Представители СССР во всех органах Органи­
зации Объединенных Наций имеющих отно­
шение к этому вопросу прилагают все усилия 
к тому чтобы принятые еще в 1946 году реше­
ния Генеральной Ассамблеи [41(1)], преду 
сматриваюпще всеобщее сокращение вооруже 
НИИ и вооруженных сил и запрещение атомной 
онергии были проведены в АИЗНЬ Эти усилия 
наталкиваются на прямое противодействие со 
стороны делегаций англо американского блока 
и особенно делегаций Соединенных Штатов Аме 
рики и Англии, которые стремятся к тому что­
бы затормозить и блокировать разработку каких-
либо практических мероприятий предусмотрен­
ных указанными решениями Ассамблеи Созда­
лась угроза что эти решения останутся нере­
ализованными Учитывая это делегация СССР, 
по поручению советского правительства внесла 
на третьей сессии Генеральной Ассамблеи в 
Париже в сентябре 1948 года конкретные пред­
ложения [А/723] в развитие указанных реше­
ний Организации Объединенных Наций 

Около двух месяцев оосуждались предложения 
Советского Союза Генеральной Ассамблеей и в 
ее комитетах и подкомитетах Делегации Соеди 
ненных Штатов Америки и Англии приложили 
все силы к тому чтобы помешать принятию 
указанных советских предложений Были пуще­
ны в ход все средства давления, демагогии и 
даже открытой клеветы 

Под самыми различными предлогами четыре 
державы, и в первую очередь Соединенные Шта­

ты Америки и Англия, не соглашались на со­
кращение своих вооруженных сил и вооружений 
и на запрещение атомного оружия и добились 
принятия Генеральной Ассамблеей угодной им 
резолюции [192(111)] 

Вместо конкретных предложений о сокраще­
нии вооружений и вооруженных сил и о запре­
щении атомного оружия в этой резолюции реко­
мендуется Совету Ьезопасности продолжать из 
учение этого вопроса оез указания сроков, вне 
времени и пространства Цель, которую щ»е-
сдедовали авторы этой резолюции, вполне оче­
видна Она заключается в том, чтобы рести 
Совет Безопасности в сторону абстрактного и 
оеопредметного «изучения» и тем самым соз­
дать такое положение, при котором Соединенные 
Штаты Америки, Англия и их сателлиты имели 
оы полную возможность продолжать бешеную 
гонку вооружений накапливать атомные бомбы 
п шантажировать мир их разрушительными и 
смертоносными свойствами, организовывать вся­
кого рода агрессивные блоки и союзы, созда­
вая и усиливая этим состояние напряжения и 
тревоги в международных отношениях, что вы­
годно только реакционным агрессивным эле­
ментам, поджигателям и пропагандистам новой 
войны и магнатам военной промышленности, 
зарабатываюпщм миллиардные барыши на во­
енных заказах 

Весь мир видит, как за последнее время стра­
ны американского блока и особенно Соединен­
ные Штаты Америки осуществляют бешеную 
гонку вооружений, проводя невиданное ранее, 
в условиях мирного времени, расширение своих 
армий осуществляя ничем не оправдываемое 
увеличение всякого рода вооружений, раздувая 
до огромных размеров свои военные бюджеты, 
проводя дальнейшее расширение сети военно-
воздушных и военно морских баз во всех ча­
стях света Все это проводится за счет дальней­
шего увеличения налогов и ухудшения матери­
ального положения широких слоев населения 
При этом делают попытки сослаться на то, что 
оти страны, в частности Соединенные Штаты 
Америки уже сократили свои вооруженные силы 
после окончания второй мировой войны расфор 
мировав контингенты военного времени Извест­
но, что в условиях войны и первых послевоен­
ных месяцев вооружения великих держав, да и 
не только великих держав представляли собой 
в силу необходимости контингенты военного вре­
мени в огромной степени превышаюпще разме­
ры мирного времени С тех пор, однако, т е 
со времени окончания второй мировой войны 
во всех странах была проведена демобилизация 
вооруженных сил и расформирование контин 
гентов военного времени 

Разумеется было бы бессмысленным и даже 
самые яростные поджигатели войны не смогли 
оы ничем этого оправдать сохранять в мирных 
условиях контингенты военного времени исчи­
сляемые например в Соединенных Штатах Аме­
рики, в 12 с лишним миллионов человек Тогда 
содержание такого количества вооруженных сил 
оправдывалось условиями военного времени и 
военной необходимостью Однако само собой 
разумеется что после окончания войны все во­
оруженные силы военного времени были демо-
оилизованы и контингенты военного времени 
расформированы Это было сделано не только в 
Соединенных Штатах Америки Это сделано во 
всех без исключения странах участвовавших 
в войне 

Пытаться доказывать однако что расформи 
рованием военных контингентов уже решена и 
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исчерпана проблема соЕращения зооружений и 
выполнены требования Устава Организации 
Объединенных Наций и резолюций Генеральной 
Ассамблеи об общем регулировании и сокраще­
нии вооружений и вооруженных сил, значит 
стать открыто на путь введения в заблуждение 
мирового общественного мнения 

Такого рода попытки и заявления просто аб­
сурдны Им никто не верит Не придают им зна 
чения и те, кто делает такого рода заявления 
Является совершенно очевидным что такие за­
явления делаются для того, чтобы найти хоть 
какой-нибудь предлог для оправдания гонки 
вооружений и роста военных бюджетов, а также 
попытаться уклониться как от сокращения во­
оружений, так и от запрещения атомного ору­
жия, как оружия агрессии и массового уничтоже­
ния людей Реальная действительность полно­
стью, однако разоблачает тех, кто пытается 
оправдывать нынешнюю гонку вооружений раз­
говорами о проведенном 3 4 года тому назад 
сокращении коитингентов военного времени 

О растущей гонке вооружений и милитари­
зации ряда стран и, в первую очередь Соеди­
ненных Штатов Америки, свидетельствуют опуб­
ликованные за последнее время данные Из 
послания президента Соединенных Штатов Аме­
рики Конгрессу о бюджете на 1949-50 финан­
совый год, опубликованного в прессе 11 января 
сего года, видно, например, что прямые рас­
ходы на содержание армии, военно-воздушных 
и военно-морских сил Соединенных Штатов 
Америки увеличиваются по сравнению с преды-
дупщм бюджетным годом более чем на 2 5 мил­
лиарда долларов или на 21 5 процента, с 11 745 
миллионов долларов до 14 268 миллионов дол­
ларов 

Помимо этих прямых военных расходов, в 
бюджете предусматриваются и другие военные 
статьи и общая сумма военных расходов офи­
циально исчисляется в 15 9 миллиарда долла­
ров, что составляет почти 38 процентов бюджета. 
Причем в эту сумму не включены расходы от­
пускаемые для Комиссии Соединенных Штатов 
Америки по атомной энергии в сумме 725 мил 
лионов долларов Не включена также в эту сум­
му и та значительная часть ассигнований по 
бюджету в 5 6 миллиарда долларов которая 
как указано в послании относится к мелсдуна-
родной и национальной оборонной деятельности 

Таким образом, в целом военные расходы 
Соединенных Штатов Америки в 1949-1950 фи­
нансовом году составляют более половины бюд 
жета Один из военных обозревателей в газете 
«Нью-Йорк тайме» от 16 января с г исчисляет 
военные расходы Соединенных Штатов Америки 
в 1949-1950 году суммой от 23 до 27 миллиар 
дов долларов т е 55-65 процентов от общей 
суммы бюджета в то время как на нужды народ­
ного образования тратится менее 1 процента 

Однако, военным руководителям Соединенных 
Штатов Америки повидимому и этого мало 
Как сообщает печать США объединенные на 
чальники штабов вооруженных сил США за 
просили сумму в 30 миллиардов долларов на 
военные расходы в 1949-50 финансовом году 
Причем одному из авторов запроса приходится 
теперь искать причины для объяснения этого 
баснословного запроса и доказывать, что эта 
цифра «ие была глупой или продиктована дур­
ными соображениями» 

Нельзя не обратить внимание на тот факт, 
что в послании президента говорится о том, что 
«расходы на национальную оборону в будущем 
1950-51 финансовом году могут значительно 

возрасти по отношению к уровню намечаемому 
на 1949-50 год» Общеизвестно, что такое раз 
бухание военных расходов сопровождается все 
увеличиваюпщмся бременем налогов и других 
материальных тягот для пшроких слоев населе­
ния, что и наблюдается в Соединенных Штатах 
Америки 

Следует также указать, что по данным офи­
циального органа министерства армии Соеди­
ненных Штатов Америки «Арми информейшен 
дайжест» за август 1948 года, общий военный 
оюджет в предыдущем 1948-49 финансовом го­
ду был утвержден Конгрессом CIHA в размере 
15 2 миллиарда долларов и составил 36 1 про­
цента национального бюджета США Причем, 
в эту сумму не были включены дополнительные 
военные расходы по бюджету того же года та­
кие как полмиллиарда долларов для Комиссии 
Соединенных Штатов по атомной энергии 600 
миллионов долларов на закупку и создание за­
пасов военно стратегических материалов 400 
милл долларов на военную nOMonij> Греции, Тур­
ции Китаю и другие военные расходы 

Приведенные данные свидетельствуют о том, 
что через три года после окончания второй ми­
ровой войны, уже в течение двух последних 
дет, в условиях мирного времени Соединенные 
Штаты Америки тратят на военные расходы 
громадные суммы средств не только на много 
превышающие расходы первых послевоенных 
лет, но в значительной степепи приближающиеся 
к расходам военного времени 

Разбухание военных бюджетов и гонка воору­
жений осуществляются не только в США но 
и в ряде других стран 

По данным журнала «Юнайтед стойте ньюс 
энд Уорлд репорт» от 25 января с г Англия 
увеличила свой военный бюджет с 18 4 процента 
в 1948 году до 20 процентов общего бюджета 
в 1949 году 

По данным европейской печати Франция ко­
торая задыхается от инфляции, тратит четверть 
своего бюджета в текущем году на чисто воен­
ные расходы Это составляет астрономическую 
цифру превыщающую 350 млрд франков, не 
считая косвенных ассигнований на военные це­
ди проводимых по другим статьям бюджета 
Бельгия по даннвш указанного вьппе журнала, 
реличила свой военный бюджет с 5 7 до 7 25 
процента от общего бюджета Голландия с 18 
до 22 процентов 

Эти данные свидетельствуют о том что агрес­
сивные круги некоторых великих держав осу­
ществляя гонку вооружений и создавая военные 
группировки государств в виде различного рода 
союзов и блоков стремятся навязать и малым 
странам свою агрессивную политику толкая их 
на путь увеличения своих вооруженных сил и 
иа раздувание военных бюджетов все больше 
реличивая этим самым налоговые и другие ма­
териальные тяготы для широких слоев населе­
ния этих государств подпавших под иностран­
ную зависимость 

Рост военных бюджетов соответственно сопро­
вождается увеличением численности вооружен­
ных сил По официальным данным из доклада 
министра обороны США и из послания президен­
та США о бюджете на 1940-50 финансовый год 
общая численность вооруженных сил Соединен­
ных Штатов Америки увеличилась с 1 380 ООО 
офицеров и солдат в начале 1947 года до 
1 604 ООО на 1 декабря 1948 г , что составляет 
увеличение на 161 процента 

Б послании президента указывается что во­
енные силы, рекомендуемые в бюджете на 1944 
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50 год, являются оамыми швогочвеленными, по 
сравненшо с теми, которые Соединенные Шта­
ты Америки когда-либо содержали в мирное вре­
мя* ' Одйовременно с увеличением численности 
вооруженных «ил в 1949-50 финансовом году 
увеличивается 'чиеЛеннвсть обученных резервов 
на 44 8 процента с 655 ООО на 1 декабри 1948 
года до 949 тысач в 1949-50 году Бешеными 
темпами осуществляете^: увеличение численно 
сти военно-воздУшпых Ьил США Если в начале 
1947 года насчитывалось около 50 авиацион­
ных групп то на 1 января 1949 года, по данным 
журнала «Эр форс тайме* Ьт 8 января с г 
имелось уже би авйагруап 

Таким образом ' числейность только сухо­
путных воённо-еозД^^пгйых сил США за послед­
ние два послевоенных Юда увеличилась на 20 
npoiiOHTOB Мийис^р военно-воздушных сил Сай-
мингтон в своем )^окладе'требует увеличения к 
1 сентября 1949 Ьда до 70 авиагрупп, т е 
требует дальнейшего увеличеЕия военно-воздуш­
ных сил за 9 месяцев текущего года еще почти 
на 12 процентов Соответственно происходит 
увеличейие и численности личйого состава во-
енно-воадупшых сил США 

Таковы общеЯзвестные факты, свидетель­
ствующие о бешеной гонке вооружений в Со­
единений Штатах Америки, что нельзя оправ­
дать никакими ссылками на то, что после окой-
чанйя второй мировой войны Соединенные Шта­
ты Америки расформировали свои контингенты 
военного времени Делаются тайже попытки обт;-
яснйть гонку вооружений соображениями «обо­
роны» Никто коне'чно, таких объяснений не 
принимает всерьез 

Поджигателе! и прсЕагандисты новой войны 
попрежнему не унимаются * Военная истерия 
страх и̂ нетаеренность среди населения и в 
меж^^ар^одных *общесТвейных кругах,'искус­
ственно раздуваются и поддерживаются опре-
дeièннБcии группами |[1равящих кругов некото­
рых стран 'В ряде случаев старания поджига­
телей войны поощряются даже в официально'м 
порядке В связи с этим нельзя не обратить 
вЁиканйя Ьа слё^^ющее 

В протокол Коштресса США от 31 января с г 
по просьбе ceHaTOiía Бриджеса включено преди-' 
слогае 'К книге генерала Ченолта В этом пре­
дисловии" содержатся в числе Прочего следую­
щие высказывания' ' отжрытого поджигателя 
войны 

«Вся огромная русская промыЩленность 
к вбб'току от Уральского хребта открыта для 
воЬдушйых атак с авиабаз построенных амери-
каЯЦами во время второй мировой войны в Чен-
ду, Сйаки и'ЛаПьчжоу (Северо-Западный 
Tai) С 9TBÍX 'баз и с десятков других баз на^ 
ходящихся в Северном Китае может быть обор­
вана тонкая нить руссЕих коммуник&ций между 
Восточной и Западной Сибирью даже при Помо­
пщ небольших воздушных" сил 

С'острова Окинава, Японии и с 'Филиппин 
американские вооруженные силы л&ф достичь 
только границы^ жизненно-важного района Pôo-
C H É 'ССеверного и Центрального Китая те же 
самые силы могут нанести удар в 'еамое сердце 
промыйленноВ'йи России» 

Не это ли привлекло' внимание сенатора 
Бриджеса не' из-за этих' ли строк он считает 
столь «ценным» указанйое предисловие и вклю­
чает это предисловие в ^официальные 'протоколе 
Конгресса? 

Представитель США на предыдущем [407-я] 
заседании Совета Безопасности распространял­
ся насчет международно1го сотрудничества Поз­

волительно спросить предбтавителя Соединен­
ных Ш-йатов Америки который призывал Со­
ветский Союз к сотрудничеству, как бы назвал 
он подобные записи, если бы они были направ-
лейы против его страны, и он прочел бн их в 
официальных нарламейтских протоколах какого-
либо иностранного государства' Думаю, что он 
не ЬклОнен был бы такого рода записи в офи­
циальных протоколах расбматривать как призыв 
к миру и сотрудничеству Это явный и открй-
тый призыв к агрессии а включение этого за­
хватнического бреда в официальный документ 
нельзя иначе квалифицировать как открытое 
поошрен!^ поджигателей новой войны 

Можно было бы привести и другие примеры 
Однако и «того достаточно для того чтобы ви­
деть, как некоторие официальные лица в Соеди-
ненйых Штатах Америки поопфяют пропаганду 
войны и агрессии Это циничное заявление под­
жигателя войны также полностью срывает по­
кров и разоблачает действительные агрессив­
ные цели создания густой сети американских 
военных баз по всему земному шару Ни один 
разум'ный человек не может поверить заявле­
ниям о том, что эти базы создаются «в целях 
самообороны Соединенных Штатов Америки» 

Делегация СССР й на Генеральной Ассам­
блее и в 'Совете Безопасности 'с первых дней 
существотания Организации Объединенных На-
пий последовательно и неустанно стремится к 
осуществлению требований Устава и решений 
Генеральной АсЬамблеи относительно сокраще­
ния И регулирования вооружений й запреще­
ния атомйого оружия Такая позиция делегации 
СССР полностью соответствует принципам Уста­
ва и отвечает коренным интересам и чаяниям 
народов всего мира Придерживаясь этой пози­
ции делегация СССР и в настоящее время внес­
ла конкретные предложения в развитие решений 
renepaíbHOíñ Ассамблей о сокращении воору­
жений и вооруженных сил и о запрещении атом­
ного оружия, предлагая установить конкретные 
сроки для разработки практических мероприя­
тий по осущес1мени1о этих решений 

На прошлом заседании Совета со стороны 
представителя США была попытка исказить 
факты и изобразить дело так будто бы совет­
ский проект имеет целью затянуть вопрос Не 
трудно убедиться в том, что подобные утвержде­
ния не имеют ничего общего с действительно­
стью 

Советский проект исходит из решений Ассам­
блеи и предлагает конкретные мероприятия и 
точные кратчайшие сроки их вьшолнения Про­
ект предусма^ивйет что Комиссия по воору-
женй1Я[М' обычного типа разработала в качестве 
первого шага план сокращения вооружений и 
вооруженных сил пяти государств-постоянных 
членов Совета Безопасности на одну треть к 1 
марта 1950 года и чтобы этот план был пред-
ставлей Совету Безопасности tee позднее 1 июня 
1949 года "Что может бьМ* конкретнее и яснее 
этй£ предложений? Если представитель Соеди­
ненных Штат(ж Америки предложит сократить 
еще больще эти сроки и внесет предложение о 
том чтобы Комиссии представила указанный 
планЧйаирймер i к '1 ^1ая илй 1 апреля с г , то 
дйлегация СССР'готова рассмотреть такое пред­
ложение 

Далее советсййй проек* предусматривает 
чтобы Комиссия по атомной энергии предста­
вила Совету Без(ЩаСйостй к 1 июня 1949 года 
проект конвенции о запрещении'атомного ору­
жия и проект койвенции о контроле над атомной 
энергией, имея в виду, чпо обе конвенсщи долж-
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ны бы1ь заключены и введены в действие одно­
временно Если указанный срок, для некоторых 
представителей в Совете Безопасности i мог бы 
оказаться слишком отдаленным то можно было 
бы обсудить вопрос об установлении более ран­
ней даты 

Заметно было что немалое раздражение у 
представителя Соединенных Штатов Америки. 
вызывает предложение о том чтобы пять госу­
дарств постоянных членов Совета Везопасно­
сти представили к 31 марта с г сведения о 
своих вооруженных силах и вооружениях, вклю­
чая атомное оружие Он пытался криком убеж­
дать что, дескать, в резолюции Генеральной 
Ассамблеи нет упоминаний об атомном оружии 
Это не верно В самом названии резолюции речь 
идет о запрещении атомного оружия Кроме 
того Генеральная Ассамблее рекомендует Сове­
ту Безопасности продолжить изучение вопроса 
о сокращении вооружений и вооруженных сил 

Выполняя эти рекомендации. Совет Безопас­
ности должен руководствовалгьсд ранее приняты­
ми Ассамблеей решениями, предусматривакшщ-
ми как сокращение вооружений, так и запреще­
ние атомного оружия. Имеются в виду резолюции 
Ассамблеи от января [1(1)] ж декабря 1946 го­
да [Щ1)] 

Наконец, никто из самых яростных против­
ников запрещения атомного оруясия и сокраще­
ния вооружений не мог и не сможет доказать 
что можно осуществить сокращение вооружений 
без запрещения атомного оружия Тот, кто за­
нимается разговорами о сокращении вооружений 
обычного типа и умалчивает о запрещении атом­
ного оружия, тот просто ведет нечестную игру 
Искусственное разделение этих двух неразрыв­
но связанных вопросов срывает всю работу как 
по сокращению вооружений так и по запреще­
нию атомного оружия 

Запрещение атомного оружия и установление 
контроля над атомной энергией должны являть­
ся составной неразрывной частью общего плана 
по сокраШ|ению вооружений постоянных членов 
Совета Безопасности на одну треть, как первого 
важного шага в этом деле Исходя из этого, 
делегация СССР предлагает, чтобы Совет Без­
опасности поручил Комиссии по атомной энер­
гии разработать и представить Совету Безопас­
ности к 1 июня 1949 года два проекта конвен­
ции — о запрещении атомного оружия и о кон­
троле над атомной анергией Обс конвенции 
должны быть заключены и введены в действие 
щцощ)еменно Он^ должны быть заключены 
на основе учета законных интересов всех 
государств, а не исходить из исгересов только 
^авой-либо одной труццировки государств Эти 
предложения находятся в TO^BOIÍ соответствии 
с решением Генеральной Ассамблеи 

Представитель Соединенных Штатов Америки 
явно ломился в открытую дверь, когда он пы­
тался утверждать, что будто бы представители 
СССР выступают против сбора информации о 
численности вооружений и вооруженных сил 
Это утверждение американского представителя 
также ие соответствует действительности 

Делегация СССР на Генеральной Ассамблее 
не только заявляла о согласии Советского Со 
юза представить такие сведения которые будут 
необходимы для разработки практических меро­
приятий по сокращению и регулированию воору­
жений и вооруженных сил и по запрещению 
атомного оружия но и внесла предложение в 
своем проекте резолюции на сессии Генераль­
ной Ассамблеи, предусматривающее чтобы меж­
дународному контрольному органу который дол 

жен быть, учрежден в рамках Совета Безопасно­
сти для наблюдения и контроля за проведением 
В| ЖИЗНЬ) |Меропри^й по сокращению воору­
жений и вооруженных , СИЛ/ и по залфещецию 
атомного оружия, были представлены полные 
официальные данные о состоянии вооруженных 
сил и вооружений государств-постоянных членов 
Совета Безопасности, т е. Срединенных Шта 
тов J Америки, Ведаобрит;ации, СССР, Франции 
и Китай!. jTaKOBH факты И представителю Со­
единенных Штатов Америки не, удасхся эти фак 
ты скрыть 

Это предложение нашло свое отражерие и в 
проекте резолюции, внесенном дел^галщей СССР 
в Совет Безопасности на засрдации 8 февраля 
С г [S/12M/Revl] В(лреам0уле этой резо­
люции говорится, что 

«.для разработки мероприятий по вокра-
лцению и регулированию вооружений и вооружен­
ных СИЛ необходимы полные данные о воору­
женных силах и вооружениях всех видов, вклю­
чая атомное оружие» 

Исходя из этого, пункт 5 резолютивной части 
проекта и предлагает, чтобы «постоянные чле­
ны Совета Безопасности представили не позднее 
31 марта 1949 грда полные данные о вооруже­
ниях и вооруженных силах и о всех видах воо­
ружения, включая атомное оружие 

Естественно возникает вопрос, для чего не­
обходимы такие данные? И на этот вопрос со­
ветский проект дает пряной ответ В нем указы­
вается, что «продолжение изучения вопроса ре­
гулирования и сокращения вооружений и под­
готовка предложений по сбору информации о 
вооруженных силах должны, брть подчинены 
задаче разработки и проведения конкретных 
мероприятий по всеобщему сокращению и регу­
лированию вооружений и по запрещению атом 
ного оружия и других основных видов оружия 
массового уничтожения» Без такой ясной и 
определенной цели сбор информации и сведений 
мог бы вносить только информацш^нно-рсведо 
мительный характер Для всех нас, однако, оче­
видно, что как подготовка предложений по сбо­
ру такой информации, так и сам сбор ее дрлжны 
быть подчинены основной И ̂ главной задаче — 
задаче разработки и проведения конкретных 
мероприятий пр сокращению и ретулированию 
вооружений и по запрещению атомного оружия 
во исполнение рекомендаций Генеральной Ас­
самблеи Тот, кто у будет (Пытаться доказывать 

i что можно для этих целей ограничиться только 
сбором сведеций о вооружениях рбычногц типа 
и умал^ать, скрывать данщле об атомном 
(Оружии, тот, несомнецно, 4удет-мршэ.1ь как со­
кращению вооружений и вооружерннх,£ид, так 
и запрещению атомного оружия Ибо при таком 
положении, даже сообщая сведения об обычных 
вооружениях и вооруженных сила?, можно бу­
дет скрывать данные о таком агрессивном ору­
жии массового уничтожения каким является 
атомная бомба Для всех очевидно, что попыт 
ки скрывать сведения об атомном орулсии пре­
следуют агрессивные, а не мирные цели 

Нельзя согласиться с теми, кто склонен рас­
сматривать Совет Безопасности как простой 
почтовый япщк предназначенный только для 
того, чтобы получить резолюцию Генеральной 
Ассамблеи о сокращении вооружений, и, не об­
суждая передать ее Комиссии по вооружениям 
обычного типа Такой подход к столь важному 
вопросу как проблема сокращения вооружений 
и запрещения атомного оружия был бы совер­
шенно неправильным 
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Статья 26 Устава Организации Объединенных 
Наций возлагает на Совет Безопасности ответ­
ственность за формулирование планов создания 
системы регулирования вооружений и представ 
ления этих планов членам ООН Это весьма серь­
езное обязательство, возлагаемое на Совет Уста­
вом, и Совет не имеет права уклоняться от его 
выполнения Кроме того резолюция Ассамблеи 
рекомендует Совету Безопасности продолжать 
изучение проблемы сокращения вооружений и 
вооруженных сил 

Совет не должен пересылать механически эту 
резолюцию по вооружениям обычного типа. Он 
должен обсудить ее, учесть предложения кото­
рые могут быть высказаны в прениях или вне 
сены в письменной форме членам Совета, и 
обсудив как вопрос в целом так и эти предло­
жения передать все эти предложения вместе 
с резолюцией Ассамблеи в Комиссию по воору­
жениям обычного типа а также в Комиссию по 
атомной энергии поскольку предложения могут 
относиться и в частности, советская резолюция 
относится к работе обеих комиссий, как к Ко­
миссии по вооружениям обычного типа так и 
к Комиссии по атомной энергии 

Советская резолюция находится в точном со­
ответствии с решениями Ассамблеи и Совета 
Безопасности и имеет своей целью содействовать 
выполнению этих важнейших решений Органи­
зации Объединенных Наций 

X АРСЕ (Аргентина) (говорит по-испански) 
Если представитель Франции не возражает я 
предлагаю не делать перевода на французский 
язык. 

Гй де ла ТУРНЕЛЬ (Франция) (говорит по-
французски) Я хотел бы чтобы перевод был 
сделан 

Дается французский перевод речи Я А Ма­
лика 

Ги де ла ТУРНЕЛЬ (Франция) (говорит по-
французски) На нас только-что обрушилась 
целая лавина статистических данных из-под 
которой трудно выбраться К сожалению эти 
статистические данные не убедительны Неко­
торые остряки считают что статистика — толь 
ко третья форма лжи 

Тем не менее мы должны быть признательны 
нашему уважаемому коллеге — представителю 
Советского Союза за то, что он не привел ста­
тистические данные относящиеся к СССР 
Украинской ССР, Белорусской ССР Чехосло­
вакии, Болгарии Румынии Польше Собствен­
но говоря я не прав так как если он не привел 
статистические данные, то несомненно потому 
что сам не знает о прогрессе перевооружения 
в странах народного империализма 

Я очень желал бы, чтобы теперь мы верну­
лись к серьезным вопросам и приняли резолю­
цию предложепную нам представителем Со­
единенных Штатов, чтобы наша Комиссия по 
вооружениям обычного типа смогла сразу же 
приступить к работе в соответствии с планом 
предусмотренным для нее резолюцией Генераль­
ной Ассамблеи 

Я также искренне надеюсь на то что предста 
витель Советского Союза пожелает принять уча­
стие в работе этой Комиссии и сформулирует 
очень полезные предложения о «получении, про­
верке и опубликовании международным кон 
трольным органом, образованным в рамках Со­
вета Безопасности, исчерпывающей информа 
ции представляемой государствами-членами 
Организации относительно численности их во­

оруженных сил и размеров их вооружений обыч 
ного типа» Таким образом он сделает возмож­
ным проведение в жизнь наиболее ценной части 
резолюции которую нам предложил 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-амглийски) 
Желает ли кто-нибудь из представителей вы­
сказаться' 

Прежде чем предоставить слово представи­
телю Украинской ССР, я хочу спросить его как 
долго он собирается говорить, чтобы я мог рас 
пределить время. 

В А ТАРАСЕНКО (Украинская Советская 
Социалистическая Республика) Я думаю, что 
мне потребуется 10-15 минут, не больше 

Приходится еще раз констатировать тот факт, 
что предложения Советского Союза направлен­
ные на укрепление мира, встретили враждебное 
отношение со стороны делегации Соединенных 
Штатов Америки как это было очень часто 
Мировая общественность на протяжении по­
следних лет является свидетелем довольно инте­
ресного явления Многочисленные и разнооб­
разные военные мероприятия правительства Со­
единенных Штатов Америки и некоторых других 
правительств бегупщх в фарватере внешней 
политики Соединенных Штатов Америки, меро­
приятия, которые носят исключительно агрес­
сивный, провокационный характер — офици 
альной пропагандой Соединенных Штатов Аме­
рики и некоторых других стран, преподносятся 
как мероприятия, имеющие своей целью уста 
новление мира и безопасности 

В то же время предложения Советского праг 
вительства которые имеют своей целью уста­
новление действительного мира и безопасности 
народов этой же пропагандой объявляются опас­
ными для мира и безопасности Так было с пред­
ложением о сокращении вооружений так было с 
запрещением использования атомной энергии 
в военных целях, так было в свое время с пред­
ложением о том, чтобы обуздать поджигателей 
войны, и со многими другими предложениями, 
имеюпщми своей целью действительное дости­
жение мира действительное создание условий 
которые способствовали бы мирному разреше­
нию процветающих споров и недоразумений — 
эти предложения объявляются опасными Спра­
шивается для кого опасными' Ответ сам по 
себе напрашивается — по всей вероятности 
опасными для поджигателей войны опасными 
для промышленников и той части делового мира 
которая связана с военной промышленностью 
и с подготовкой к войне 

Представитель Соединенных Штатов на пре­
дыдущем заседании Совета Безопасности бросил 
ряд упреков о том что «резолюция Советского 
Союза содержит что-то о пропаганде, о поджи­
гателях что является старыми идеями» Деле 
гация СССР, так же как и делегация Украин­
ской Советской Социалистической Республики 
и ряда других стран новой демократии давно 
отстаивали тезис о том чтобы покончить с про 
пагандой новой войны, чтобы призвать к по­
рядку поджигателей, и многие другие предложе­
ния о которых я только-что упоминал 

О чем это говорит' Это говорит о том, что 
подобная позиция советской делегации и других 
делегаций поддерживаюпщх ее имеет свою 
историю Эти делегации уже давно настаивают 
на том, что требуют народы мира Я даже могу 
сказать больше — вопрос или предложение о 
сокращении вооружений или еще более — во­
прос о частичном и всеобщем сокращении во 
оружений был сделан правительством Совет-
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свого Союза в Лиге Наций более 20 лет тому 
назад Но разве от этого этот вопрос устарел? 
Не является ли он сегодня таким же актуаль­
ным каким он был накануне второй мировой 
войны? Разве это положение компрометирует 
предложение о сокращении вооружения? В свое 
время мюнхенские круги обвиняли правитель­
ство Советского Союза тоже в том, что оно отста­
ивает старые идеи старые предложения, на­
стаивающие на припятии мер по обузданию 
подготавливаемой Гитлером агрессии Всем из­
вестно, чем это закончилось в результате того, 
что правительства таких стран как Англия, 
Франция и другие отказались принять эти «ста­
рые» идеи об обуздании подготавливаемой Гит­
лером агрессии. Это привело к войне 

Дело заключается не в том, старые ли это 
или не старые предложения а в том являются 
ли они актуальными сегодня для народов мира 
или нет Каждый, кто заинтересован в мире 
кто заинтересован в безопаспости народов, ска­
жет что идеи сокращения вооружений, идеи 
запрещения атомной энергии в военных целях 
что предложения о призыве поджигателей вой­
ны к порядку являются злободневными, акту­
альными предложениями и они могут быть ис­
пользованы только в интересах мира и без­
опасности народов 

Делегации Соединенных Штатов Америки не 
понравилось, что в представленном делегацией 
СССР проекте резолюции имеется целый ряд 
утверждений может быть для нее и не очень 
приятных но это не меняет существа совет 
ского предложения В самом деле советское 
предложение констатирует в преамбуле «от 
возрастающей активности агрессивных кругов 
некоторых держав, проводящих политику раз­
вязывания повой войны» Это же факт Может 
быть это неприятно для представителя Соеди­
ненных Штатов но это же факт Он констати­
рует то, что сегодня имеется в действительно­
сти наяву Или «что сопровождается неоправ­
данным ростом всякого рода вооружений край­
ним разбуханием военных бюджетов и все уве­
личивающимся бременем налогов и других ма­
териальных тягот для пшроких слоев населе­
ния этих государств» Это же факт, это же 
правильно Цифры говорят сами за себя Со­
гласно представлениому в Конгрессе плану 
расходы на оборону Соединенных Штатов Аме­
рики возрастут от 30 июля 1948 г к 30 июля 
1953 г почти в 2У2 раза И это не полные 
цифры Многие расходы замаскированы Все 
же эти цифры говорят о том что расходы Со 
единенных Штатов — а это можно сказать и по 
отношению к другим государствам, идупщм 
в фарватере политики Соединенны!? Штатов 
Америки — возрастают в 2У2 раза Резолюция 
констатирует это Это является фактом прав­
да может бьпъ, фактом не очень приятным для 
некоторых делегаций 

В резолюции мы также читаем о том, что 
проводится пропаганда новой войны что под­
жигатели войны преследуют цели возбуждения 
страха неуверенности и военной истерии сре­
ди населсния и в международных обществен­
ных кругах Это также является фактом се­
годняшнего дня в сегодняшней политической 
действительности 

В прессе Соединенных Штатов Америки и в 
прессе других государств изо дня в день печа­
таются всевозможные фантастические абсурд 
ные утверждения о будто бы грозящей Соеди­
ненным Штатам опасности, об атаках, об угро­
зе для стран Западной Европы и проч и проч 

невероятные, фантастические утверждения А 
эта пресса читается десятками миллионов лю­
дей и должно быть какая то доля принимается 
на веру Ясно что это вызывает напряжение 
это сеет панику и военную истерию Почему же 
не покончить с этим' 

Многие другие положения в советской резо­
люции отражают то, что сейчас имеется наяву 
в действительности и почему-то именно эта 
сторона вопроса вызвала у представителя Со­
единенных Штатов Америки особое возмуще­
ние Нужно возмущаться фактами, действиями, 
а не тем, что об этих фактах кто-то упомянул, 
и не тем, что эти факты доведены до сведения 
в том или ином документе 

Представитель Соединенных Штатов Амери 
ки заявил, что цель представленной советской 
резолюции является отложить или сделать не­
возможным совершить один шаг вперед к со­
зданию условий для мира Украинская делегация 
с этим не может согласиться Достаточно толь­
ко взглянуть на первый пункт резолютивной 
части советского предложения, чтобы это обви­
нение представителя Соединенных Штатов от­
пало 

Здесь мы читаем «Совет Безопаспости по 
становляет поручить Комиссии по вооружени­
ям обычного типа разработать, в качестве пер­
вого шага, план сокращения вооружений и во 
оружейных сил пяти государств-постоянных 
членов Совета Безопасности на одну треть к 
1 марта 1950 года» 

Почему это сокращение вооруженных сил ве­
дущих государств на одну треть не является 
шагом вперед к созданию условий для мира? 
А как следует понимать выступление предста­
вителя США — это уводит нас в сторону Где 
же логика? 

Логика представителя Соединенных Штатов 
заключается в том, что если к 1952 году Соеди­
ненные Штаты свои вооруженные силы увеличат 
в пять или сколько там раз, то это будет шаг к 
миру А если к 1 марта 1950 г ведупще государ 
ства сократят на одну треть свои вооружения 
и вооруженные силы — это увод в сторону от 
мира Где же логика' 

Возьмем второй пункт советского предложе­
ния «Поручить Комиссии по атомной энергии 
представить Совету Безопасности к 1 июня 
1949 г как проект конвенции о запрещении 
атомного оружия так и проект конвенции о 
контроле над атомной энергией, исходя из того, 
что обе конвенции должны быть заключены и 
введены в действие одновременно» 

Разве это не является шагом — да и может 
быть — целой милей вперед в направлении к 
достижению мира и установлению безопасно­
сти' Неужели каждодневное производство 
атомных бомб, неужели колоссальное ассигно­
вание средств на расширение атомной военной 
промышленности — это ведет человечество к 
миру' 

Если так утверждать тогда действительно 
что то невероятное случилось с логикой чело­
веческого мьш1ления 

По этим соображениям украинская делега 
ция считает, что предложенный делегацией 
СССР проект резолюции является уместным он 
должен быть рассмотрен Советом Безопасно­
сти должен быть обсужден на Совете Безопас 
ности Украинская делегация поддерживает 
предложение представителя СССР о том, чтобы 
резолюция СССР была обсуждена Советом Без 
опасности так же как и резолюция Генеральной 
Ассамблеи, другие предложения и замечания 
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которые здесь будут высказаны, и чтобы все 
они были направлены в Комиссию по вооруже­
ниям обычного типа, а также в Комиссию по 
атомной энергии 

Только при таком деловом подходе можно 
приблизиться к решению вопроса о сохранении 
мира и безопасности о чем так много говорил 
представитель Соединенных Штатов на прош­
лом заседании, но дела его делегации дела 
его правительства как раз говорят оо обратном, 
а именно что они стремятся Совет Безопасно­
сти оттолкнуть в сторону от этих задач 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит m английски) 
Я хочу спросить представителя Франции не 
согласится ли он на то чтобы французский 
перевод заявления представителя Украинской 
ССР был сделан на следуюпцем заседании 

1и де ла ТУРНЕЛЬ (Франция) (говорит 
по-франщзски) Делаю уступку моему уважае­
мому другу — представителю Аргентины и что 
касается меня то я отказываюсь от права требо­
вать перевода на французский язык 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) 
Теперь я поставлю на голосование проект ре­
золюции предложенный Советским Союзом 

Я А МАЛИК (Союз Советских Социалисти­
ческих Респуолик) На основании того что 
большинство членов Совета Безопасности не 
высказалось по внесенному мною проекту ре­
золюции я делаю вывод что некоторые члены 
Совета Безопасности уклоняются от обсужде 
ния этого вопроса Следовательно резолюция 
должным образом не обсуждалась 

В виду этого, я вношу предложение о том 
чтобы резолюция внесенная делегацией СССР 
в соответствии с теми предложениями которые 
в ней содержатся была передана вместе с 
резолюцией Генеральной Ассамблеи на рас 
смотрение Комиссии по вооружениям обычного 
типа а также отдельно в Комиссию ООН по 
атомной энергии 

В соответствии с этим я вношу следующую 
резолюцию процедурного порядка [S/1249] 

«Совет Безопасности 
постановляет 
резолюцию внесенную делегатом СССР 

при рассмотрении письма Генерального Секре­
таря от 14 января 1949 г нрепровождаюш;его 
резолюцию принятую Генеральной Ассамблеей 
на ее 163 м заседании 19 ноября 1948 г отно­
сительно запрещения атомного оружия и сокра­
щения на одну треть вооружений и вооружен­
ных сил постоянных членов Совета Безопасно­
сти (документ S/1216) передать вместе с ука­
занной резолюцией Генеральной Ассамблеи в 
Комиссию по вооружениям обычного типа, а 
также отдельно в Комиссию ООН по атомной 
энергии» 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски) 
Желают ли члены Совета принимая во вни­
мание только-что предложенный представите 
лем СССР проект резолюции касающийся во 
проса процедуры приступить к голосованию 
или желают чтобы им было предоставлено 
время обдумать положение' 

Сэр Александр КАДОГАН (Соединенное Ко­
ролевство) С говорит по английски.) Позволь­
те задать вопрос — в каком порядке Предсе 
датель имеет в виду ставить эти резолюции на 
голосование' Я предполагаю конечно что ре­
золюция представленная на прошлом заседа 

i 'НИИ делегацией СССР [S/-1246/Rev 1 ], будет 
поставлена на голосование в первую очередь, 
как Председатель и предложил в начале на­
стоящего заседания, а затем — ретолюция Со­
единенных Штатов [S/1248J, касающаяся 
письма Генерального Секретаря относительно 
резолюции Генеральной Ассамблеи, принятой 
в ноябре прошлого года [S/1216] Таково ли 
предложение Председателя? 

Что касается меня, то я готов приступить к 
голосованию немедленно 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) 
С моей точки зрения положение таково пред­
ставитель СССР просит нас передать его про­
ект резолюции Комиссии по вооружениям обыч­
ного типа и Комиссии по атомной энергии без 
производства здесь голосования по этой резо­
люции Его резолюция, таким образом, при-
ооретает процедурный характер Поэтому я 
спрашиваю желают ли члены Совета голосо­
вать по этой резолюции процедурного характе­
ра [S/1249] или же они желают иметь больше 
времени, чтобы обдумать положение 

Сэр Александр КАДОГАН (Соединенное Ко­
ролевство) (говорит по-английски) Мне ка­
жется что Совет Безопасности применил бы 
довольно странную процедуру, если бы голо­
совал по этой так называемой резолюции про­
цедурного характера, которая Щ)иведет, как я 
понимаю к тому что Совет Безопасности пере­
даст Комиссии по вооружениям обычного типа 
и Комиссии по атомной энергии очевидно на 
равных основаниях, резолюпдю Генеральной 
Ассамблеи и проект резолюции, представленной 
Советским Союзом но которому Совет Безопас­
ности еще не принял решения Мне кажется что 
это была бы необычная процедура Я не знаю 
на чем основано мнение, будто Совет Безопасно­
сти не готов вынести решения по резолюции 
СССР Что касается меня то я совершенно под­
готовлен к этому Я изложил нашу точку зрения 
по этому вопросу на прошлом заседании 

Я считаю что мы должны приступить к голо­
сованию Если Совет Безопасности не примет 
резолюции СССР, то мне совершенно непонятно 
как можно настаивать на том, чтобы текст ее был 
передан в эти комиссии Мне кажется что в та­
ком случае эта резолюция потеряет всякое зна­
чение 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) 
Представитель Соединенного Королевства вы­
двинул возражение по существу вопроса Про­
ект резолюции, представленный представителем 
СССР и относящийся ж вопросу о передаче его 
резолюции в комиссии абсолютно соответствует 
нашим правилам процедуры Поскольку таковая 
резолюция внесена Совету Безопасности надле­
жит ее рассмотреть Совет должен теперь при­
нять решение по двум резолюциям процедурного 
характера и поэтому я ставлю в первую очередь 
на голосование проект резолюции предложенный 
Соединенными Штатами [S/1248] 

Я А МАЛИК (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) Мне кажется что здесь нет 
никакого нарушения правил процедуры и деле 
гация СССР строго следует этим правилам про­
цедуры 

Делегация СССР в ходе обсуждения резолю­
ции Генеральной Ассамблеи представленной Со 
вету Безопасности внесла свои предложеня при­
менительно к этой резолюции Предложения Со­
ветского Союзам внесенные в Совет Безопасно-
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сти находятся в точном соответствии с реше 
нием Генеральной Ассамблеи и Совета Без­
опасности и имеют целью содействовать выпол­
нению этих важных решений ООН Делегация 
СССР полагала, что и другие делегации в ходе 
обсуждения этого вопроса внесут свои предло­
жения Вполне естественно, что такие предло­
жения Совет Безопасности должен направить в 
Комиссию по вооружениям обычного типа Если 
бы при этом были внесены какие-либо пред­
ложения относяп1;иеся к вопросам атомной энер­
гии, они должны были бы быть направлены в 
Комиссию по атомной энергии Здесь нет ничего 
противоречащего правилам процедуры 

Поэтому поскольку внесенные предложения 
не рассматривались по существу Советом Без 
опасности, делегация СССР предлагает передать 
эти предложения в Комиссию по вооружениям 
обычного типа и соответственно в Комиссию по 
атомной энергии Причем поскольку советские 
предложения поступили первыми вопрос о них 
должен решаться первым Почему мы должны 
сейчас переходить к проекту резолюции Соеди 
пенных Штатов Америки ие решив вопроса о 
советских предложениях' 

Поскольку внесено предложение процедурного 
порядка по советским предложениям Совет Без­
опасности должен рассмотреть сперва этот во­
прос а потом уже перейти к голосованию про 
екта резолюции который внесла делегация Со­
единенных Штатов Америки 

Поэтому я возражаю против того чтобы ста 
вить сейчас на голосование проект резолюции Со 
единенных Штатов Америки и настаиваю на том, 
чтобы вопрос о предложениях Советского Союза 
был решен до этого голосования 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-ангдииски) 
Предложение, внесенное представителем СССР 
о передаче проекта его резолюции Ь комиссии, 
идентично по характеру с проектом резолюции, 
представленной делегацией Соединенных Шта­
тов Если в Совет Безопасности представлено 
два предложения относяпщеся к одной и той 
же категории то голосуется первым то из них 
которое представлено раньше Таково мое по 
становление и если представитель СССР желает 
его опротестовать, я с готовностью поставлю 
это постановление на голосование 

Я А МАЛИК (Союз Советских Социалисти 
ческих Республик) Я не намерен оспаривать 
ваш «рулинг», г-н Председатель Я только хочу 
указать что эти два процедурного порядка пред 
ложения поступили по различным вопросам 
Представитель Соединенных Штатов внес проце 
дурное предложение в отношении письма Гене­
рального Секретаря а делегация СССР внесла 
процедурное предложение в отношении собствен 
ного проекта резолюции В этом разница По­
этому я полагал бы что было бы целесообраз­
нее рассмотреть процедурное предложение вне­
сенное делегацией СССР одновременно с реше 
нием вопроса о проекте резолюции внесенном 
делегацией СССР поскольку оно было внесено 
ранее предложения делегации Соединенных 
Штатов 

Я полагаю, что такой порядок был бы более 
правильным и соответствовал бы правилам про­
цедуры 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски) 
Теперь ставлю на голосование проект резолюции 
Соединенных Штатов [S/1248J 

Производится голосование поднятием рук 
За Аргентина Египет, Канада Китай Ку­

ба Норвегия Соединенное Королевство Соеди 
ненные Штаты Америки Франция 

Воздержались Союз Советских Социалистиче­
ских Республик Украинская Советская Соци­
алистическая Республика 

Проект резолюции Соединенных Штатов 
принимается 9 голосами при отсутствии го­
лосов против и при 2 воздержавшихся 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) 
Теперь я ставлю на голосование проект резолю­
ции СССР [S/1249] 

Производится голосование поднятием рук и 
дает следующие результаты 

За Египет Союз Советских Социалистиче­
ских Республик, Украинская Советская Соци­
алистическая Республика 

Воздержались Аргентина Канада, Китай, Ку­
ба Норвегия Соединенное Королевство Со­
единенные Штаты Америки Франция 

Результаты голосования 3 за 8 воздержат-
лись и никто не голосовал против 

Проект резолюции СССР не принимается, 
так как за него не подано требуемых семи го­
лосов членов Совета 

Я А МАЛИК (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) Поскольку предложение про 
недурного порядка о передаче резолюции вне­
сенной делегацией СССР не получило необходи­
мого большинства голосов я вношу предложение 
поставить на голосование Совета Безопасности 
проект резолюции внесенный делегацией СССР 
в целом 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) 
Теперь я ставлю иа голосование проект резолю­
ции [S/1246/Rev 1] внесенный в Совет Без­
опасности делегацией СССР 

Производится голосование поднятием рук 
За Союз Советских Социалистических Рес 

публик Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика 

Воздершлись Аргентина Египет Канада 
Китай Куба Норвегия Соединенное Королев­
ство Соединенные Штаты Америки Франция 

Результаты голосования 2 за 9 воздержа­
лось причем никто не голосовал против 

Проект резолюции СССР не принимается, 
так как за него не подано требуемых семи го­
лосов членов Совета 

Я А МАЛИК (Союз Советских Социалисти 
ческих Республик) Делегация СССР оставляет 
за собой право внести содержапщеся в резолю­
ции предложения на рассмотрение Комиссии по 
вооружениям обычного типа и Комиссии по 
атомной энергии 

Заседание закрывается в 6 ч 22 м вечера 
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